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PREFACE. 



The following pages are taken from scraps which were written out as an 
exercise in studying Chinese. With the hope of aiding others in acquiring the lan- 
guage, and assisting Chinese youth in the study of English, they have been revised for 
publication. Several important helps to the study of Chinese have recently appeared, 
but as it is not known that any thing has been done especially to aid the student of the 
Tie-chiw dialect, it is thought that something of this kind may be acceptable. 

Tie-chiw is one of the ten counties constituting the province of Canton, and 
borders on the Hok-keen province on the east, and the China sea on the south. It is 
intersected by the meridian of Pckin and the parallels of 23 & 24 deg. N. Lat. The 
dialect spoken by the inhabitants of this county is unintelligible in the western portions 
of their own province, but is understood to some extent in the neighboring towns of 
Hok-keen, though the distinctions between the Tie-chiw and Hok-keen dialects are 
marked and many. 

The Chinese population of Bankok has been variously estimated at from two 
hundred and fifty to four hundred thousand. Probably two thirds of this number speak 
the Tie-chiw dialect, and from the circumstance that they annually receive considera- 
ble accession from their native district, it is supposed, while they may use some forms 
of expression peculiar to this place, that they speak the language with a good degree 
of purity. They may have borrowed some expressions from the Siamese, and others 
have grown out of their new relations; but in turn they have transferred a greater num- 
ber of words from their own to the Siamese language. Among these are the numerals, 
the names of various articles of furniture, the names of a variety of vegetables, with 
several verbs and particles of the language, which appear to have been derived from 
the Chinese and are used with little or no alteration. 

In endeavoring to express the sounds of this dialect with Roman characters, no 
effort has been made to mark the tones, or to express the nicer distinctions of sound 
which can better, and perhaps only, be learned from the native teacher. It is not 
however to be inferred from this that little importance is attached to a correct intona- 
tion, but simply that we confess ourselves incompetent to afford any assistance on this 
point by means of diacritical marks. There has been an effort to render the orthog- 
raphy as simple as the case would admit, and it is hoped that in most cases it may 
lead to an intelligible pronunciation of the language. 

The order of arrangement, is first the English word or phrase, next the Chinese 
character, and last the colloquial expression. It will be seen, that after a few uorda 
and phrases alphabetically arranged, there follows a list of words with short phrases on 
the opposite page, showing the location of such words in a sentence. 

This little work, as its title indicates, aims at nothing more than a few simple 
lessons for beginners. If in this way it may contribute its mite towards facilitating 
the acquisition of the Chinese language, and thus promote the welfare of those who 
speak it as their native tongue, one object of its publication will be attained* 

W. D. 

Bankofi. Dec. 1841. 
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VOJVEL SOUNDS. 

a as in /ar, father^ balm, calm. 

a as in quota^ America^ ^pronounced abruptly.) 

ai as in aisle; or ie in tie^ lie. 

aw as in laio^ saiVj claw. 

aou as ov, in plough^ our, sour. 

€ as in they, or a in 5ay, p/rt//. 

5 as in /^^ ^^ecA:, 6ecfc, (abrupt.) 

i as in police, machine, magazine. 

I as in pit, quick, tick, (abrupt.) 

o as in cone, alone, bemoan. 

6 as in lock, stock, (abrupt.) 

oil as in no, so, (prolonocd &: terminating in the sound of 
00 half suppressed.) 

u as in rule; or oo in school, boon, loom. 

Tf. as in urn, turn, burn. 

n followed by r pronounced like u, wiJh the /' half suppressed. 

u followed by ng pronounced like .v. 

gn at the beginning of a syilablo much as nt: ;it the end. 

vV an incomplete sound formed by clo-iui^ liie lips nnd utterinsr it 
through the nose. 
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jlL^ 



Who i- <».'/nr" •(> '^-\u'.:')Oi'0-zzr/J^ 









nt 





ij 



I chaw ni m'oi cliaw 



Ti liang ai khur Sit-lat 



\\ h(Mi il.) yoii ::,o on boi 



"" ^sr Hf ^ iSf 



rii 



What :ire you ck.ia^ \\o\; qCH -'Tr; ^»;-, /'->> J-| 

i^L -'^ m W^ LL 




n si lo chun 
llicii-chailur chaw mi 



Wcv'^hrill sun'lv l^o to-dnv A 



Who i< in{en)i:^I(*r 



\Ve arc all well 



4* ikf» ^ 1^ i ""'"'■' "" "" " '"" 

Ti-tiaiig liucy vvey 



p% A |EJ m 



i 



B^ AAr 4^ :^^ 



r<'^/ 







• /j ' J^ IJa-teng long chong u 



Wh'Mlicr i • o or i'.ot is un- —j-^ — jT' — |^ > 



r()Y\\il]\ 

You writ'.' too r.i-r 



\'ou went iioir.r recently ^ 




ii-H 



i-> A^/zr^ 




i/r 



Vou cim't do it 



\\>\\ lu ed n(>t iio it 



Vou ;j)e:tk too hmA 
Yn^:,voi'. .-peak liuly 



Voii arc laic to-iiav 




^ _Jj_ ■p;^ 

-liW y^ 'j^ 

% ti # 





yK. m m 




— ..p_'* 



P{4 



±± 





- z*:!^^ Khur m'khur baw tia- 

><E 44 tio 

Lur sia kil nicy 

— |-- y^^ Kuril jit lur chia khu r 
ZZ^ /|3 chu 

Lur lu'oi chaw 



Mien enijr chaw 



Lur kong ka tea sia 




ri6,lur kong nit 



^^4. H±^3!5 




^^ -^-^ Lur kirn jit ka ua lai 



\'ou have not inade it riij;ht {-.V- -rfry — iT" 

1^ ^^v yf> 

Vou don't >'!KMik to the :=:-• 
ooint 

You arc mlMaken 





Yci-'terdiy was a !eci^'^t d;:v 



^ ou can't tru.-( him 



Io~t T=3i^ A.r?. — -;^ 

If j ^tf m T 



(It B 




Chaw lai nrtio 



Kcnir nrtui khans^ 



Lur toi ta liou 



Cha-jit chaw choT 



'n%^^i^ W" '"■" ' 




iang-?in 1 
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Yonder comes a jiinl; 



^ IS ^ ^ ISf 5|5 iir '"^^"^ " ^'"" 

You must not cat every /.j^ JK, pil ;?/^ Mai chia chap mug 

You must learn this by Ut /,/* Y~\ ^^ A^T M^ Chi kai,lur tak lai niem 
heart i>U MV \,] pK -^i^ Hi^ 

Youmusulio Sl^%M^ ''"'"'""' 

You have sjiuicd V^ ^P 1^ Lur tit chuey 

You ought to re[.cnt :^ Jj^ =^ J^ g/. Lur eng-kai huay koi 

You should boliovo in >t>^ r^g ==^ /^ TTrt .^JYI Lurcng kui sin Ya-sou 

Jesus m f±\ m fe mi » 

You may now 1)0 s;r. .jd j^M --^— ^*^ ^^ >^^ _U7 Ilicn-clmi lur oititkiw 

1>U i^ [x;!?j fJb 1>f <J>)C 

You know tlio tiu.a yi q^Syj ^ vj» A^rt ~j^ Ciiin li,lur chai liou 

You have hoard the ;.)s;;f I ;■ ■ i^'^ '" '' r'^'fi -v>h Lur chcnff thia hok-im 

You cannot s;v\!' vi-i'!' r "", — ;r* •^jlTi r)')/L t^t Til Lur put ncngkiwka ki 

• - ; yf;^ hb >j.9C p-J u 

Vouhnvoiio ni'ii ^T^^^'X. -^-U }hk Lur baw kong-laou 

r/J iii^ ^--^ ^./ 

Your sins are !-..ny :f^ ^^ 1;^^. 4frf 4|rt Lur u chuey key key 

Your 2ods ciinnot s.iv.^ :Ar? ^A\ T^ ^^lli tf>^ A 1^"=" "^^^i ■"'" P"* "^"S 

J Jiiif >ii^ Hb W /^ ! ' ' = » > 



you 

Yo.ir nri-itsaro •::,;, -.t^j^f. / ': r"^- ^ ^ ^f-TT /^m Lur kai hue-sie baw 

PJ 1 ■] ^, .' PJ >m 7^51 r ai 

Your reli'Tioni;!".;! J :?::^ 4<4. ^V/i^^ Lur kai ka.u key 

Your so-d i spreci or. ■ 2^v:^ /•-.t O-:^ -)ft "T^ Tsl- L;:i k:u kng-hun u kui 

i^ig i;J &ii 5ll ^i^ J4 

• Your liie is short :Z!:^ r:1 f.1^ Z^ —iT /\ Lv.r ha; ;cy-miaputku 

m ]m ±fc ^ y|^ y V 

Yourcndis ne-r : "^ -ttt: TJ P*/^/ :J|C Lur si-jit chiang kurn 



You wdl not repent ; .; ~- ji-.. i^ r:;;iU Lur m'khcDg hucy koi 






t 



rT : I ■ "" i 






J 1 1 (^ r.Ai 



-::i 



r 



lioir. ciic TZ>.^ 



.uiii 



i\iooii 



till.. 



\Vu4 



Cloua 



llaiii 



Mi.si 



'J hiindcr 



Hail 



Ice 



Snow 



Rainbow 



Si;v 



!^ou 



Cold 



liiiir 



Iiil:ii» 



T I ^ 



y 



Vl 



rioii 




W- : 



5 



r^ 

^ 



M — 




■:T.t > 




w 




ifcc 








«. ■ 7 



>^il 






m 



.m; 



(ilh 






IiU?l 



II OK 



liOU 



Iav 



1-:^ 



j\ 



SuHl^ 






Kiicni*- 



s:n 



i)u 



(riii 



J 11 1 



^ *!' L 



n 



Aiij 



I r 



i ...1 ill 



rrtl 



i".'.:d 



hiio.HL '^Ji'^ll^ 



i.M 



St>ne 



Vickl 



(Jadon 



llill 



V alley 



Cavern 



Cave 



Island 



Kingdom 



Country 



yy -r 




















-Mh:^' 



» > 



' I iir«f . 



1 ro\jnc 







i>.oi.ict 



^ ;u:i il; 



V i!r>';0 



fi--. 



f^ ^ i/ 

Mi 






'I' 



V »t 



N 



Ti. 



.'j(i;i 



ChK-; 



('hail 



li)i 



( I 



Suii 



K'ev 



''1'' 



rang 



Huat 



^nr 



Kok 



Ti-lui!! 



S<«v 



iiu 



C'hiw 



Kui 
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The heavens are hi.iih 



Tlie £uii iri l)ii2lit 



The moon has risen 



3L^ - 






H ^i-T )t 



^ :^ 



)\ m J 



There are inaiiy .^tars [, J -/ - 






►• — ^ 



The wind blovv\> 



• — — IS t«» 



The clouds are very dark i\ 






The rainbow is beautii'u! 



It will rain e^oon 



It is extremely hoi 
It is day hght 
It is very dark 



•JiX 






y 






J . -^ > 



^■.r 



:..■: i(..« ^bi 

~\'l. _!>^» ""v-^ 



'^i'^ 



rhe earth is round 



A stone is hoavv 



Cultivate i\\c licid.s 



The mountain ir> ii-^U 



Tlio kinuiloni ofSia-u 



'J he • :o* ince oi' (\i:ii(Mi 



i4 : 



- -J 





^rS 


:^K 




(J! 




f -- J 




. 1 






r — -^ 






? 



The <li.-:,'rtc. ol'Ti. .-!■!;!. ',- V-'-T flf f 

n\ 

A lai'-j;.; I'rr:; ^rv 



?^'j ^ 



A small A ii!i;L'"'i 



V ^^ -y M 



Tien u kui 



Jit U kitUii" 

C33 



C-ih- ciiUt lion 



.' ' ^ • . . , . 



I ■ 1 : . I t , • . , 



« . ..l!-^/'I TiUM 



i . lii.li 



1 1 .1 



i:ma 



I iCa ;.i ':ii 



.m:A cm;:- KuK 



'i i. i J" liuu 



iiii cm; 1 



L 1 1 



^ iii -.ii (:.;ij 






( ii ' c!iun 



• 1 u a t . . . ; i I 



^ia.n- ,.- kr>] 



iV 



.' n:i-.. I!'; r.n- 



^ ^ .V nu 



•i;-ji 



'iUa 



'<' IV*. 



1 






Coiiiitry 




Junkie 



15each 



Lake 



River 



(.laiKiI 



Pond 






m 




f I'* 



rank 



Diidi 









/ 



(> -> 



» t (^ 






1 a: 



iiie 







1^ '• ll -1 



' ' 1 



\ •. :\ \ i 



r^to:: i 






•'-y 







(1 1 



i -t^ . .J y— - — ^ 



»::ia 



POv I t ilOU 



:M^'": p I 









Jl-i 



<>,1 



n. ■ • 



kaiiir 



r f •»• 

s I 



K"lr:..t 



\'-Oil 



Cll. V 



f ] . 



c 



4 * 

i. 



^■; r^ 



. . .t 



POINTS OV Till-: COMPASS. 



Last 



^ 



\v ! 






Kf.-'! 






1 . . V . . 



^ » • - * 






' 1 



.t.l 



.4 



:t 







Tang 



Sai 



Nam 



Pak 



'^i"' 



Pang nam 



^'ai nam 



'3 ang p5k 
Sai pak 



;';:M'i:::t.' .v t;::: hoiwscc 



A. 






^7' -^^ 



^sinor 



J>am 



I%i!nor 



Sin toi 



^:i 



.^ v^ 


* 


f 




' 


>^^V 


/ 


VTf 


-•^. ., 


-'*- -* > 


» 


• 

- - -^ 


1 




_ • 


■ ^irw 


1 ■ ■ 


-fin 


I 


'^^ v 


LJ 



TaoTi l;rik 



\ \\.\ taoii 






i »n pi 



'J aOT^ maw 
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The capital of a province ^ 





A good anchoraoc 



f f i| #> 



The sea is smootli 



Tl;o five lakes 



The vellow river 



To cro-s tlio canal 



>ir— 



/^ 



n % m 



1^ ^ 

If- 







'^1"' 



riie river'b ^Ide 



There are iii:h in lite r.f.i 







yiij 

^ , 



3 

Jth\ 




Dig 


a ditch 




'I'hc 


well i> df 


i^ 


T'he 


tide is vei 


*y ^' 


The 


\vavc.'> av 


^ !ii" 


On t 


he ca.>t 








^ H .i— 



_ n -*• 



^,V ^il « 



1 



^^'.i^L IS opposue . .) 



A v/i:^e man 



Til ^'J 



014^ 



iij ^[- illj 



^>i 




I A 



\ loni^ necn 



i wnx \o\iA'X tiie \\ 



\o\\ ^"iown :' '^ he: 



Slia/c .'• ) \kw\ 



^ .'Olni) \\\ \. i\ 



\ 



1 

i 






^ 
W 









r fJ 






V ^ r-- V 



JrrZ 

IriL 






Sey sia 



Haw pou taou 



llai baw cDir 



(jnou ou 



?sii- Ikivv 



Kuey kang 



Koi i 



>i 



i'l n hnr 



I^ivv kaoii 



rhey u chini 



Chill mev chai 



; .:. ^ t(';! 



1 a\. tang poi 



' % ^ 



i v.wi lUi ?ai 



Uac'U naiiL^ 



Aiii tun- 



j.aov Kiou 



'. !{) taou 



riii t:iou 



\\\ ta'Ui 



"^ .> 
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13 e arc! 



Eye 



Eye -brow 



Evc-la."<h 



I"" 1-1 
.yc-iia 



Evc-b".]l 



Pu-i! 



^^ 



^J4 







art 



Fac 



Ear 



No^: 



r» 



<; 



Nostril 



Check 



Moatl 



Lipj^ 



Teeth 



Tonirue 



C]\iii 



Throjit 



Shoulder 



Back 












V. iil '.V 

ii!.ik chiw 

I\r.k]>.:i 
-^ . , . . 

I.: L-.v 

T ^ '- T- , 

J ... J V . 



I !: 




V 






^ 



■ -1 



I 



— ii" •- 



^ 




3|- 




- I 'J 



IL 



? 



'»^ 



t 






P 







Pi 




If 






-^ »-fc / >* 






X J . I 






Jl I I ■. . ' ( t. 



* J » \ 



' : ' 



ii:; 



U'hi 



Chi 






(;vv- 



Kccv taou 



a v'hia 



.\iiii 



Vu]y 






aii :) Ci uie 



iJ'f* 



Chiw pi 



( hi'iV cjiic 



1 . ■ - . ! 






^. _^' 



^ I 






<,•'.:,. 



7 ',,.1 



: Ov 



-V 



Ciiiw 



C 'i'v. clioi 



-*♦ 



-^ »■ -» 



4H ^K <a ko.,1; 



■ » ■ 
> i 



Koi choi 



!>->' J t i 



i'an^ choi 



iii- -i-^ /j^0 e 



^li^ 



■|=a 



1 '■'''«' 1 

, i ^ ■ « . • - • • ' 

1 




:';:)'", • : . 




1 




j CIk: :. 


a 


iJr; - 




\;:;: ;, 


w 


v-::./ 


lO^ 



lioi 
Boo choi 

Choi ka 



Oiiw tiing 



lie Pi 2 



r.i 



o 



' i ' 



r 






R'tJ '.ijatoatui 
Ivjia taou u 



li.n( 




\\\\\\ liem 



Lhaow tey 



Kha choi 



21 










Open the eyes 



Pinch the nose 



Loquacious 
Eloquent 



Stammering 



Obscene 



A lean face 



A smiling face 
Having a reputation 
Having lost reputation 
A fair complexion 



A thievish hand 



Brothers are like hands rt t^A 
and feet /{j ^7 

Strike with the fist 








#e 




He has not yet commen- -Jp^ ^^^ 
ced >4V "^ 

Pass from one hand to the 
other 

He cannot move hand or UVYf ^Tt 
foot jfiji ^ 

He lives from hand to / ■ rj^ 

mouth 







.£ 



^\^ 




He is always busy 

How long has your foot 
been sore 



y1> rib 



Kui mak 



Diem pfii 
Choi wey 



Kaou chai 



Toa chi 



Chou chui 



Min san 



('hie min 



U min 



Sit min 



Haw min s6k 



Sa chia chiw 




-J- 




Hia ti ju chiwchok 
Kun taou pa 



Boe cheng kui chiw 



Chia chiw kaou taw 
chiw 

Kha chiw m'oi tin tang 

Chaw chiw khie,yiw 
chiw kliur 

Kha chiw baw si hia 
Lur kha thia jig ku 



i 
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Foot 



Skin 



Bone 



Flesh 



Joint 



Sinew 



Pulse 



Entrails 



Heart 



Liver 



I.ungi 



Gall 



Spittle 




1^ 






V 

!3f 







Kidnies ^X 



Bladder 



Urine 



Feces 



Tears 



Phlegm 






@yt 




vha 



Poo 



Kut 



Nek 



Chat 



Kurn 



Me 



lung 



cim 



Kua 



Hui 



Ta 



Sien 



Jie pa 



Jie 



Sai 



Mak chap 



T'ham 



Noa 



Koa 





Senses 



Seeing 
Hearing 

Smelling 



Tasting i-^^ 



Feeling 



n 




Mind 



Soul 



Spirit 



Passions 



Love 



Hatred 



Desire 



Joy 



An5»('r 



Grief 



Pleasure 





THKMIND&c. 

V 



=• — 



UPtJ 




kspo 



-t'lf 













Compassion-^^ Jt 



Gnou kua 



Toi 



T'hia 



Pai 



Sie 



Mong 



Sim 



Leng hun 
Leng 

Chit cheng 



Ai 



U 



Ai 



Hi 



Naw 



Ai 



Lak 



Gi hok 



Chur p::. 
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The sole of the foot ULtf Imt Kha toi 






'r-)" 



mm 



He is courageous ^|. -^ R.g 




.• .' •JU'l 



tfi- ^i 



^ 




1 



10 



To tear the flesh Tt^ tt» ' Poa pi 

The bone is broken JH* -felC^ ""i^ ^^'^ chT lion 

He wants a beating ^ppL ft^ ^L -^^ I n6k ai thia 

Kheumatic pains yCJ^ >>J^ Jgf^ ^^ Kut chat sung thia 

fj inM ^^ 7rn 

To feel the pulse J^ 13^ Pc'i mr 

A vicious person v f|]^ —jj^ jb^ ^ini tfing m'haw 



The liver is diesased R^- >*^t^:^ -^jfcp ^^ Kua keng u pey 

;j r Jivn ^ /FM 

Diseased lun^rs /4f U-l:^ !^»^ hui 



I u ta 

To go to stool -W^- Fji Prng sai 

To shed tears ^^^ Q ML Laou niak ch^p 

To spit t^rj^ VjT Phui noa 



To perspire freely "^"r^ ^^^J^ ^^^ '^"^^ '^^^^ ^'*^* 

7T /J1L :^ 

I don't see it rll^ ^=7^^. ^IT" H la toi ui'kien 



1 don't understand 1^.: : —qT ^^ l^'hia ufpai 



Taste & see if it is irooi! i--^<\ r=:^ j-f Sic, toi haw 



He is pleased t^\ v "A^ -^^ L<iin ho:i hi 



Love all men T^TT, r^-ir f Ai cheng naug 



J7» ;uN ^ 

SSC M'^^ /V 

He is very angry tjX. /^ 4^;^ 1 k'hi chai 

™ Mi 



24 



Sorrow 



Regret 



Desire 



Hope 



Faith 



Patience 



mm 




m 












Meekness ^^ ^^^ 

IIEL :7|^ 

Kindness ^ ^ 
Happiness 

Content- 
ment 

Covetous- 
ness 

Liberality 

Gratitude 

Skill 

Ignorant 

Wise 

Foolish 

Righteous- 
ness 

Godliness 
Frugality 









Huan law 



Yiw bun 



Giiuan 



Hi maw 



Sin tek 



Jin nai 



Un jiw 



Urn hui 



Hok 



Chai chok 



Dien 



Baw dien 



Kam urn 



Mia key 



Baw chai 



Gaou 



Gfia 



Kia giii 



Kien haou 



Kiem 



Innocence 



Sin 




Jhi\ 





Forgive- 
ness / 

Conversion 





Mercy 



Justice 



Insincere 



Reverence 






^ 




Baw chuey 
Chuey 

Sia chuey 
Huey koi 



Urn 



Kong taou 



Upright- ^1 
ness 

Truth • 



Honesty 
Sincerity 



Diligence 



Humility ^ 



Peace 



Confusion 



Courage 



Constancy 
Zeal 

Persever- 
ance 



% ii A£> ""'"""- 

S Keng ui 

Seng sit 
Chin sit 














Laou sit 



Tong kaou 



Kurn 



Kiem sun 



Peng an 



Luan 



Ta 



Sie 



Huat hun 



Chi chong 
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Sorrowing for ,he '^ <>' Q ^ ^^ || ^ ^ >-i .«" gnCrn „ua„ 

I desire your happiness ^ |gS ffi= :iE jSg Ua gniumlur in lioli 





CI 

I hope to be well in future^ -^ Mf -^ -^^ Jff Hi maw cWana lai u 



mmM^^U I'a w"" 
srbeted" ■■"'"■ i^ # ^ ;r; t# ^ «aw .,. ..k p„. ,i. ^w 

Have long patience /^. ^l ^ iSnf Kukujinnai 



I have received his kind- r£l>. 
iiess 




^* ^'^i' -^ E S; ;"^^-^iwkuoyikai 



urn 



The godly shall enjoy *-^ j^ 4^ -^ ;=*;: =1^5 Kieii liaou chia hiang 

endless happiness )J^ Z^ ^0 ^ /JV jjljlj yong hok 

He is never contented ^^. ^pr A.^* ri 1 l)ju cliai chok 

J/^ iii> 3aN aLt 

I am grateful for your rffi i ]/ :7;e^ [. :^ I a kam lur kai urn 
favors <)6 jl„/ |>:, J ;i:> 

He is extremely covetous /xL >^>» -;;;^- -j/ Jr^ I Tliam lien chur k?k 

J/* M 'p^ /C^ ^f^ 

He is very skillful /it- "^^ ^'^ ^^* 4^ 1 ii niia key chai 

W \\ -iii- 59C /:l:i^ 

Having a wise man's JL^ ^'vl /I — ^ — ^-^ I uaou nnngchur chai 

capacity -^ X-l /^ >^ ^'j 

The word of the just can -^ iJa^ E":r'!l ~;;^"-r ^tiL* z!s!^ (iiii chia kai wey u 

be rehed upon ^jo ^J ^ ^-i 14 >^ -^i^ tia lio 



Frugality leads to plenty ^.3^ //-V ^ ^; r a:.J vZ-^ r Chck kiein chia, u 

>lm b'^ -ill '"t;i fe3: It p.urncl.un 

Faith in Jesus secures par- /^ HYJ Z*'^ >^-^ "ifA -^^ Sin Yasou titsiachuey 

don for sin J pf %H fcir iV/ ^:>C t^ 



God is infinitely just inrfl —'-^ V T /\ -i ^ Sin I'ien chi kon^ 




^ ^ . ^^ ^._^ taou 



Truly I do not deceive you }i'% X.' \ / r EEri ^- > Chin sit haw nien lur 

r!i^ J> 4 Jii> *WiJ r>J 

The wicked have no peace "JC il v >frjr >|V ^-E;^^ 'vk ii.uig tim haw pong 

JlLi> /> ^U^ Jm 1^ 3^ -'' 

He is constantly doing i^ ^-^^ /r?. >^— jt, f \« >i( sic i kia chie say 

thus fti |/; jy' >|J ^;^! l.^ 

Zealous in propagating the ^t^Jf v Afe ^<- :^^ -x \\ Juasim tuan chin tair 

truth f^ JU\ 1^ JLi ^ ;%}! ii 
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XrAUW 
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•.,:!•■:!• ion X|r» ^^ 
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f y 
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J » ! I . ' > . 4 



T'cMilaiit 



I ! vnrr 



7V 

WW 



, V! ):;''}•! :-v - 



H 



P 
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]N'i!i::ir(''v _J^ /£l* 



Kou ki 



Kioii gnaou 



llaou niia 



Sio clu^y 



Ihioy scy 



Ku i 



Choy in in 



Cha gmii 



Khin hut 



Sun 



Si urn 



I kou 



Sui.M; .-iou J-J^ V 


Kani ;"!ui 




Siiu : !o 






tf ! 


t V V / ] 
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• ' 1 « 1 i - '. 



]^a j::r; 



Ku:ii i'k 






Blind 



Deaf 



Claimed 



Dund) 



Scjuinting 



Stnmmorin^ 



DISKASES kc. 



m n 





s 
iM^ 




Chey mey 
Hi lang 



P"^a sie 



Ey 




±^ 



Toa cliT 



Sia cliiou 
k 



Foolir-h 



Couuli 



Sneeze 



Faint 



Pa!<v 



LcjM'osy 



Kcvcr 




Inter 






Culd 



He::'! rciio 









,i 



.vs. i'lUIl 



^i'vii 




Siow 



Ka saou 



Pa ka ti 



Hur hin 



Kuan pien 



Tai kaw 



Huclt jua 
Huat kua 



Chek chui 



Taou kak tia 



Hey 



Yr.'- 11 



"5^ 
/^^ Art 



Taou kui 



Hua hi 



?7 



lie is i)roud & will not 
listen 



#11 # 



iiC V : 



He is not sincere but AwH -^j^ J'^p ^^^ ^^ >f:f Bp.v. dt h- r 

only desires a name -^i^ir J^ y^f ICj ><l^ ><Cr ^^^ 

The honorable man is not ^3^ J^L / :^^. -i^H ^> Iluii c':iu I •. 

(juarrclsome /pl J j^j\ ^J'H "v 

A disposition as fierce as ^^ -^^y^ jT^> — >^ J;]] bey ju i.Lr v l. . 

the Uames (ZC ^i^' xV /C::-^ -^/b^* • 

He is willed & will not rcad/::f -%V ^!r^ "^ ^u^ 1 Lu :. iu\ k 

J3^ liC /c^ >j^ rM 

AltO";etlier hypocritical ^;^K AzZ J:-'Ci P^ ^>£l /v'-' o.^.. iw ....... . 

/iT 1T t^ Ai^ pp U^^ 

lie rejects this doctrine /^ ]- 7, . -.1 />y7 rfJj >-^^ nr^.'J 1 kliin hut clii uiw ii 

i^^ ^31 ;^> l>u m ^ 



Respect to parciits j±^ : '"'V y.-^ _pX^ Ilaou sun pev baw 

^ i:j>l i>C ^4- 

1 think that is corrcet ::^'[^ M Jt^ /i- -yfe- ^fe l^a sic chie sey n tiu 



The hus!)an(l &l wife 
disagree 



/7f y;:ilv^ ..■■'/ -(-r -^S^ A. 

j>-^ m >>-A yj^ #1 45 



lie is blind Sc cannot ^.?c ^I'jL '/^-^ [^ ^1S if^ H I rhcv i:!( v toi nrl;i 

v' W H ^ yi^ X< 



I am a little hard J Ir rvin , "-^-. ' ^^ ,'*# bjL?> ^r^-i I'a hi ! mn- c->y q^^i 

Thostmnmorcrtlujf !ij: __? r^?:! .-'^ -p- ^]^j| ^^^ Tea ch konij m'k:xu 

finish his sentences J\^ |~1^ Irl^^^ Xp"^ i^'J ^ ^ 'J '- 

TIk- iMiiiil oi'the i ')!i ii i. .-'.^^ 'I "^ v^^^J >^frrr >-^ ''\\'-':^ :\.\\'j y-^^ :\:A 



iinsta!)le Vr^c /V .. 'j> fM i'Ax Xlt. I'a 



^^ -:^h /nrr >:;:• 
-^^ ryh^ 4):ih\ Al^ 






How loi^i': iKivc y. 'I li:.-.; •: : ". ; - '■-'. --f-; -Wc^ }:\ ii^U' ka /.:oii u jiC ku 



couua 



» . >'V ^ > 



-ii^ i^ ^ >\ 

'Ic L::- ;' nn ij. ;• ^'i - ,'■ .• t. '^-^ ^■^;»^\ vJ>-V ^'"""^ - ■ "* --.i kc) tno 

.i/' ±n /i^c; ^V-lL ;/..-^ 

li.i^ V')-,;!' cl.iiu ii \1 ii. .! - ~- ", -: ""ill. tij . • -"- i.'.' ■ ! 1 I.] ' thut ciiu 



■ »ti.' \'«»1 V,lttlV< II...*. 1.11.' ' ' , .. 

small pox ^ng |_yj 

!)oycu undcrst.i:i;l inocu'.i- -~~K •^'^t^ 
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n^ 



This chikl has \voriii3 ,"^';^ "-.-^7 V*v.>^ -«'< 
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I\rv cvi • ■ r^ .-■'M-c ic I can '-■;1 t^': -'^^ ~y" f?4^ ^i;-? i\T:-'; < liiw tia iifoi 
not rend .-j -V^C ' \\\ ^fi^\ jjj^ |?j,| tn.k 
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FAMILY RELATIONS &c. 



Father 



Step-father )^K£ 



Mother 



/h 



J?C 



Step-mothe 



'## 




Fatlicr-in- ^^ ^^ 
law M4 ^ 

Mothor-in- jg^^ 
law lit 

Grandfather i^ 
GrandmothcrX[ 

Husband ^.^EV 

^^ 

Brother (e) O 

Brother (y) -^r 

Sister (e) 

Sister (y) XA^ 

Brother-in- E3 
law 

Sister-in-law Jrf-j 

Child ::2L 

Daughter /. ^. 

Son m ze^ 




Pey 



Baw 



Ki pey 



Ou baw 



Gnak pey 



Gnukbaw 



A koug 



A ma 



Ang 



Bou 



A hia 



A ti 



A chey 



A mue 



A ku 



A i 



Kia 



Cha bou kia 



Ta pou kia 



Grandchild 



First born 





Last born 



Twins 
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Uncle (p)^j^ 
Aunt (p) 




Father's {y)^.-\^ 
brother }^^ 



Uncle's 
wife 



r 



*->■,■ 



r ■* 



Friends 



Prince 



Minister 




^ 



n 




Slave (m) h^ 
Slave (f)^^ 

Maxtor 

Puistrcss ^^±:^ 




Bridegroom -frl 



Bride 



Win 




Nephew 



Niece 





^ 



A sun 



Toau tur 



Boe kia 



iSang sey 



Ko chur 



Ape 



Aum 



A chfek 



A sim 



Peng yiw 



Kun 



Chin 



Pok 



Pi 




Key chu 
Key chu nie 



Sm nung 



Sin nie 



Tiet 



Ti6t nung 



> »> 



CLASSES OF MK\. 



First class L. P 

X m 

Middle class |-f-| ft 

Lower class |^^ pi 





Husband- ^B^ 
men 

Hunters 



Physicians 

Merchants 
Fishermen 

Soldiers 

Execution- 
ers 

Beggars 
Thieves 



F m 

it 



/i A 




z. 





\f 



Gamblers Ffcl^ J-S 



Jailers 







lit 
=f 

Priests 



Players 



Slaves 




Old men 



^A 



itiang pin 
Tong pin 
Hia pin 



Long liu 



La jin 
Ui seng 

Siang jin 
Hur jin 
Pier long 



Sua siw 



Khurt chia 



Chat kia 



Tu kun 



Kim chi 



Hi kia 



Non pok 
Song sur 



Huov sio 



Laou uung 



A .saifc 






A worthy ^^ 



Excellent 
man 

Just man 

Philan- 
thropist 

Virtuous 
man 

Good man 




A 
A 

± 
^A 
#A 



MA 

I Vicious man UJ-L. f 

p: A 

Bad man "J^ I 

A hero ^^ 

A teacher /f- tL 

Ijiterary 
man 

A scholar — iV" 

Civil officer--TV" ^jmt^ 

Military 
officer 






^ 
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^A 





A genorah 






A sailor J^ ^ 
Super cargo^rg^ -f-^ 



I 

J Sailing- 

• master 

! A clerk 





Mgij 



Sia nang 



I lien jin 



Kun chur 



Gfli sur 



Jin nang 



Sien nang 



Haw nang 
Pai nang 
Ak nang 
Eng jin 
Sin sey 
Bun jin 



Bun 6 



Bun kua 



Bu kua 



Bu chiang 



Chui siw 



Chun chu 



J 1 uey tie 



Chai hu 



r 
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BiMLDIXGS &c. 



House 

I>ambu 
liouse 

Board house 




Brick house 



Prison 








Wat 



T«mplo 
Zayat 





>J 



Church ^M 






Pagoda 



Palace 



Hut 



Cook house 



Godown 



Granary 
Treasury 



Fort 



Floatini? 
house 

Printing 
office 



m 



^m 










tn 










Chu 



Tek chu 



Pang chu 



Tou khou 



Kam 



Am 



Bie 



Keng tia 
Loi pai tung 



Tha 



Wang hu 



Liou kia 



Hue sit 



I^aou toi 



Chung 



Khou 



Phaou ta 



Chui pey 



In chur kuan 



Store room 



Stall 



Brick 



Tile 



Chak 



Lime 



Sand 



Stone 



Rattan 



Nails 



Board 



Beam 



Post 



Brace 



Rafters 



Wall 



Partition 



Corner 



Roof 



Stairs 




^ 



i 





% 










^ 





tt 





J-rm 



m 




mn 






Chan 



Gu liou 



Chung 



Hia 



Chak 



Hue 



Sua 



Chig 



Tin 



Tl teng 
Pang 

Huey chai 



Tiou 



Tu 



Kak 



Chie 



Piah 



Si kak 



Chu teng 



Tui taou 
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Verandah 



Room 



Chamber 



Loft 



Door 



Window 



Lock 



Key 
Railing 



Slats 



Hinges 
Rings 













f^m 



Lang 
Pang 



Laou teng 



Chan 



Mung 



Teng 



Saw taou 



Saw si 



Lan kan 



Lan kan chi 



Ka sut 



Mung huan 



HOUSE FURNITURE &c. 
Table ^^ T6 



Chair 

Rocking- 
chair 

Stool 

Foot stool 
Couch 
Book case 



m 








wW. 



Kaou i 



Ua ie i 



I taou 




mm 



mm 



Ka ta i 



Min 





Chiir key 



Cupboard 

Clothes 
basket 

Bedstead 







Ktt 



Matrass ^ 



Curtains 






Pillow 



Cradle 



Chest 



Drawers 



*IM 





*i 




Looking- 
glass 

Wash stand 



Lamp 



Lantern 



Candlestick 



Bowl 



Plate 



Tea cup 



Saucer 



k^ is: 




Wash bowl Tg^ 
Water pot ^u 





ntL 




Chia tu 



Tin lang 
Min chung 



Jok 



Mang ta 



Chim taou 



Ie na 



Sie 



Knui 



Kia tai 



Min pun key 
Teng huey 
Teng nang 



Chek tai 



Ua 



Pua 



Tey cheng 
Tey chun 
Min pun 



Chui kua 
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Goglet 
Tea pot 



Cover 



1% 




JUL 




Tea board -j^ 
Knife 




( hui kiuiii 



Toy kuan 



Knoi 



Toy poa 



WRlTlNCi I TKxNSlLS &c. 



ri"» 



Fork 



71 
X 



law 



Spoon 
Chopstick 



>>a. ajj 




m 



Chey 
Tung si 



Atf?r 




Tiir 



Table cloth 



Mortar 



5M ^ 'flJ 



Sieve 



Flint 



Broom 



Shears 



Candle 



Wick 



Watch 



Clock 



Bell 



Gong 




0^ 

4 




Chia chung 
pou 

Ku kia 
Tai taou 

Hucy cliie 

Saoii siw 
Ka taw 
Chek 




V 



f 1'^ 



^M 






Fcni? Sim 



Si sill pic 



Si chcnc: 



(hcii-r 




kirn 



Writing tray 



i Pen stand 





m% 



Stand for g0 
,nk ^i 

Water .stand 




-^ 





Pencil IViime 



Ink 



Pencil tube j^ 





A tablet 



Book 



Blank book 



Letter 










Paper 



Draft 



! Bill of 





N^ 




A\L 



lading 
Contrac 




1 ' ^m 

Keceipt 



Order 



Clearance 

I 

' Treaty 






I poa 



Pitti 



Bakti 



Chui t! 



Pit key 



Bak 



Pit tang 
Hun pai 



Chur ch6 



Phou 



Chur sin 



Chua 



Huey toa 

Huey toa 

Hap i6 



Siw toa 



Nla toa 



loa ji 
Menff le 



» jft 



FARMING UrENSILS,&c. 



Plough 



Harrow 



Hoe 



Spade 



Flail 



Sickle 



Rake 



Cart 



Carriage 











i 







\^ 



$ 




U\\ 




Grind stone 



Hammer 








Saw 



File 



Gimlet 



Chisel 



Hatchet 



Plane 



Musket 



Sword 




il 









# 





7! 



Loi 



Pey 



Tur taou 



Ti huey 
Key 



Kaou liem 



Tipey 



Chia 



Bey chia 



Boa chig 



V\ tiii 



Kur 



Chaw 



Chung kia 



Ch&k kia 



Po taou 



Tiw 



Cheng 
Tung taw 



BOATING. 



Large boat _!-* ifi 
Small boat 




iftT 




m 






Oars 
Paddles 

Mat 
Cushion 

To row 

To steer 

Work fast 

1 Dip out the 
water 

The boat 

rocks 

! Boat cover 

; The boat 
leaks 

! Repair the 
! boat 

Lock the boat 



Watch do. i^ 



m=f- 




^^ 






^3 






] 





Sink 



do. 



1 



Steal do. 



Borrow do. 




1 




Toa chun 



Chun kia 



k 



Chie 



Jie kia 



Chaou chig 



Poe chaw 



Pey chua 



Dia boe 



Chut lat 



le chui 



Chun ie 



Keng pang 



Chun laou 



vSiw chun 



Saw chun 



Chie chun 



Tim chun 



Thaou chuM 



Chie chum 
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PRINTING OFFICE. 




Print books ilrt 
Set up type X^ 
Correct proof 



Ink the type 



Trim books 



To press 



m 



T- 




mi 










^M 



m 

m 

Cast type Sc^ 



To fold 



Cut ty pe 



iS-W ^1 






In ch6 



Toji 



Uaji 



Su5 bak 



Clioj ch5 



Te 



Jl 



Kuaji 



Cbu in 



FORMS OF CHARACTERS, &c. 



Soal ch:iracter '"a; 




m- 



German text J^^ 
Italic -J-tk 

Running hand ^IL 
Short hand 







loan Jl 



Ti chur 



K'hai char 



Hang su 



Chaw ji 



Roman letters >;^ ^B^ Song t'oi 



^c-^ 

■^ "% 



Nouns 



Verbs 




I 




1^ 



Particles &C' 







Sitji 

Uaji 
Hur ji 



STYLE, CHINESE BOOKS &c. 



Style 



Ancient literature 



Classics 



Ancient poetry 



Modern literature 



Fine writing 



Historical 



Five classics 



Diagrams 
Ancient history 



Sacred odes 



Laws & usages 
Annals by,C. 



Four books 



Groat science 



Di.^corirces,by C. 



Mcncius 



Golden medium 



Filial piety 











Bun li 



Kou bun 



Kia chur 



2+1 Kou si 



0#^ 



— :V" Si bun 



x^ 



Bun chie 



Tung chi 



^^ Via-kia 
xJ^ Chur-kia 





'fl 





Si-kia 



jii IB '°'" 



^ ^'JC 



Chun-chiv 



^ 0, Ta,-h.k 

Pi HFI 

•Z^ — 7^ Meng-chai 






I 

jj;^ >^>^ Haou-kia 



#:lg 



\ 
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ANIMALS &c. 



Animals 



Horse 



Ox 



Sheep 



Ass 



Hog 



Camel 



Dog 



Cat 



Kitten 



Stallion 



Mare 



Bull 



Cow 



Ram 



Ewe 



Colt 



Calf 



Pig 



m 




m 




iiiy 



^ 






^ 
















^ 









Seng t'iok 
Bey 



Gu 



le 



Lur 



Tur 



T'h6 



Kaou 



Gniou 



Gniou kia 



Bey k'ho 
Bey baw 



Gu k'ho 



Gu baw 



le k'ho 



le baw 



Bey kia 



Gu kia 



Tur kia 



Wild beasts H0h 



Lion 




Lioness 



Tiger 



Bear 



Elephant 
Leopard 



Wolf 



Rhinoceros 



m \4\ 









# 





i^ 



Deer 



Fox 



Rat 



Rabbit 




mi 






^ M 



BIRDS &c. 



Birds 



Crow 



Sparrow 



Cuckoo 



Owl 



Parrot 







>oV iW 




Siw 



Sai kang 



Sai baw 



H'ilou 



Him 



C'hie 



Pa 



Chai lang 
Sai gu 



Ttk 



Hulai 



Niou chfir 



Chi6 chur 




Chiou 



Ou chiou 



Maw chia 



Kuku 



G iou taou 



i^^ iil)/ch;ou 



HBJl ^ Engkaw 
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> Eagle 




King fisher ^^^5 It^ 

MA 



Quail 



Vuhure 




U^l 



Ostrich 



Peacock 



Pheasant 



Pigeon 
PartriJije 



Wild duck 



Pelican 



Turkey 



Goose 



Duck 



Fowl 



Chicken 



Cock 



Drake 



Hen 



Pullet 









>i 









¥.1 w\ 




Eng 



Hurah 



An chun 



Si nang chou 



To chiou 



Kong chilk 



Sua koi 



Hun chiou 



Chia kou 



Chui ah 



Hai gaw 



Hue koi 



Gaw 



ah 



Koi 



Koi kia 



Koi ang 
ah kang 



Koi baw 



Koi noa 



REPTILES & INSECTS. 



Serpent ^ 
Scorpion ||,g 




Centipede ^ ^ 
Leech 





m 



Spider 
Frog 



Lizard 



T6k key 



Alligator 



Shark 



Worm 



Turtle 



Butterfly 

Fly 

Fire-fly 



Bee 

Grass- 
hopper 

Cricket 
White ant 





yk'^ 




& 





'&± 




Jhh\ 



i&n 




Chua 



Hiet 



Gey kang^ 



Hou k'i 



Titu 



Chui koi 



Chi leng 
T6k key 



Gilak hfir 



Sua hiir 



K'ou un 



Ku 



Hu tiep 



How sin 



Hue mcy 
P'hang 



Chaou me 



Chaou sat 



Pehia 



\ 
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METALS. 



Gold 

Silver 
Pewter 

Lead 
Cast-iron 
Iron 

Copper 

White 
copper 

Brass 
Copper 

Steel 
Tin 










^ 





& 1 




^ 




Kim 



Gnurn 



Si& 



In 



Sey 



Tl 



Tang 



Pe tang 

Ng tang 
Ang tang 



Kung 



Pe tl 



Tree 



Root 



TREES PLANTS FRUITS &c 

Chiw 




Branch 



m 



Kurn 



Ki 



ri'» 



Trunk 



Bark 



Leaf 





Wi fk 




Chiw sin 



Chiw puc 



Hio 



Sap 



Flower 



Bud 



Fruit 



Husk 



Rind 



Pulp 



Seed 



mm 



tf 



4fc 



Chiw ni 



Hue 









# 



Orange tree 



Pumelo " 



Mango 



Tea 



?9 



?9 



Willow " 



Plantain 



(irapc 



Olive 



5? 



?7 



Pome- 
granate " 

Lemon " 



Bctclnut 



?5 



Cocoanul '' 




Gey 
Kuey chi 

Chou kung 
Pue 
l^^fKuey chi 

jXJnek 

Hut 

Ka chang 

Yiw do. 

Siluai do. 

Tey do . 

Liw do. 

^Keng- 
chie do. 

Pu taw do. 

Ka na do. 

Sic liw do. 

Lam- 
mong do. 

Pin naw do. 
Yii chi do. 
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VEGETABLES. 



Cucumber 



Pumpkin 
Squash 



^)^ 
m 




^ 



Watermelon 



Mustard 






Bean 



Turnip 
Cabbage 



Onion 



Garlic 



Pepper 



Chilli 



Potatoe 



Yam 



Rice 



UL. 




Tiou kue 



Kim kue 



Tang kue 



Si kue 



Kai chi 



Taou 



Chai taou 




Rice 



Cake 



Biscuit 



m 

-H^ "^^^Hwan ka na 




Chang taou 



Sung taou 



Hou chie 



Hiem chic 



Hwan kua 



Toa chur 



Bi 



ARTICLES OF FOOD. 
y^K Pung 



m 





Kuey 



Pia 



Congee 
Soup 
Tea (leaf) 








Tea 



Water 



Vinegar 
Spirits 



Wine 



Milk 



Butter 



Cheese 



-Egg 
Sugar 



Molasses 



Salt 



Beef 



Pork 



Fowl 



Fish 



Bread 



^^ 




>^l^ 



yk 




Mue 



Tung 
Tey bi 
Tey 



Chui 



C'hou 



Chiw 



Chap 



Gu ni 




Nung 



Tung 
Tung chui 



Yiam 



Gu ba 



Turba 



Koi 



Hur 



Mi paou 




m± 




m 










M^ 



\ 
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OF TIME. 



Time 

Eternity 

The four 
seasons 

Spring 

Summer 

Autumn 

Winter 

Year 

Month 

Week 

Day 

Hour 

Day time 



Night time 



Morning 




mm 





n 









Ml- 



Noon 



Afternoon 



Evening 
Midnight 








^^ 




Si 

Yong yen 

Si si 

Chun 

Hey 

Chiw 

Tang 

Ni 

Gue 

Loi pai 

Jit 

Chek tiem 
cheng 

Jit kan 
Mey si 



Meng ki 



Jit taou 



E kwa 



Mey hRg 
Poa mey 



Day light 



Sunrise 



Sun down 



aj 



Ti kung cha 



To day 



Yesterday |t>^ tl 

Day before ^ 
yesterday 

Tomorrow QO rj 

Day after >^j6| tf 

tomorrow 4^ M 

Sabbath =ji^ 

day }\\ 




H 






This year J^ ^ 
Next year pH Ar 
Last year 



New year ^ 



First month 



First day 
Daily 
Quickly 
Slowly 



Presently 



Another day 



T 







Jit chut 



Jit 16 



Kim jit 
Cha jit 
Ch6 jit 



Moa cha 



Ow jit 
Loi pai jit 



Kim ni 



Mey ni 



Ku 



ni 



Kue 



ni 




Chia gu6 



Chiw it 



Jit jit 
Mey mey 



Man man 



Sigp si 
E jit 
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DRESS &c. 



Bracelets 



Clothes 



Crown 



^m 




1^ ^ 



I hok 



Hwang ti baw 



¥ 




Hat 



Cap 



Turban 



Jacket 






^ 

M ^ 



# 



Pantaloons ^ 

151 



Vest 



Stockings ^^ 



Shirt 



Gown 



Apron 



Cloak 



Girdle ^\ 



Button 






Baw 



Baw kia 



Taou pou 



Sa 



Khou 



Ka kia 



Bog 



-^.ASin toi sa 



Finger ringrTt 
Ear ring 





M 1 



Toa nia sa 





^ 



Ui ic pou 



Huang moa 



rtBr ^HbKhou taou toa 



Buckle 



Needle 



Cord 



Thread 



Silk 



Cotton 



Silk 



Velvet 



Broadcloth 



1+ 




^ 









M 



Button hole 



Comb 



Hair pin 
Anklets 



1^' 




ito M 





Niw 



Niw pan 



Siw 



Ju i 



Ka liwau 



Crape 



Satin 



Lace 



Canvass 



Staff 



Umbrella 



Fan 



Purse 












tit. 




li 




Chiw hwan 



Chiw chat 



Hi kaou 



Niw kbaou 



Cham 



Sd kia 



Soa 



Si 



Sey 



Lin 



Jong 



Ni 



Jiow sey 
Tung 



Si toa 



Pang pou 
Chiang 



Hou sua 



Si 



Gniirn tong 



\ 



M MLUAI. AFFIXES. 
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1 Thread 



2 Braids 



3 Batliing cloths 



4 Turbann 



5 Cravats 



6 Bands 



7 Towels 



8 Handkerchiefs 



9 Hairs 





10 Ropes 



1 1 Fowls 



]2 Ducks 



13 (icese 



14 Dogs 



15 


CJoats 


It) 


Pijrs 


J7 


Cov,'.- 


IH 


Chairs 


19 


Tables 


20 


Boats 



m 



;'f? ^ 




CliOk (lou 


sua 




Naw 


?/' 


pi 




Sa 


I") 


ek j)(xi 


Si 


?; 


taou 


pou 

• 


(Jnou 


T5 


liuan, 


!^ nia 


I/ak 


5? 


toa 




Chit 


?? 


min 


kurn 


Poi 


fi 


cliiw 


kurn 


Kaou 


" taoi 


I maw 


Chap 


« 


so 




Chap 


it 


cli id 


koi 


Chap 


ji 


'? 


ah 


C'hap 


sa 


:? 


gaw 



Clicip si 



:? 



kaou 



Ch. 



ip i[MOU ' le 



Chap lak •' tur 



Clh'.]» (lilt 



( 'h;»[» poi 



Chnji kaou 



gu 



.li eh;i[i 



chunij 



chun 
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21 


Blankets 


22 


Mattresse^; 


23 


Carpets 


24 


Gowns 


25 


Curtains 


26 


Mats 


27 


Bamboo do. 


28 


Rattan do. 


29 


FlatT do. 


30 


Rain jackets 


1 


Close cnp 


2 


Satin caps 




Felt hats 


\ 


Tassel'd cai»s 


I) 


Straw hrifS 


G 


Bamboo luits 



1 Trunk 



2 Baskets 



^i# 



fk 




HIS 



m 




Ji it nia poe 
Ji ji „ jok 



Ji sa „ chien 





Ji si 



„ kaou 



s^;*ti? 















] 




> ^ 







:::II0 1 






5 M m # 



^ 1 








5 








3 



Clio--!.; ofi' iv.ei-;" 



4 Wa'ir ]■; 



H p m 
m m yi< m 



Ji gilou „ mang ta 
Ji lak „ chaou chig 



Ji chit 5, tek chi6 



Ji poi „ tin chi6 

Ji kaou „ kia bun chi6 

Sachap „ chang sui 

Ch6k teng sey baw 
Naw „ tung baw 



Sa 



Si 



„ chi baw 
„ eng baw 



Gilou 


„ chaou baw 


i.ak 


,, kuey lot 


Chek 


klia sic 


Naw 


,, lang 


Sa 


„ kilui 


Si 


V chui tang 



\ 





z: 1 




H 1 




#-t #4- 








4 Lumps of carlli rirf ^ \?>6»- 



± 
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1 Pr. of shoes __^ #^ J^ Ch6k sang oi 



2 Pr. of socks — -^ 1 ^]^ Naw „ bug 



3 Pr. of feet ^ 1 UW Sa „ k'ha 



4 Pr. of hands Irrf 1 ^p Si „ chiw 

5 Pr. of eyes ZX^ 1 ^ Grlou „ mik 

6 Pr. of ears — L ] H^ Lak „ hfli 

7 Pr. of chop 
sticks 



1 Pr. of ornamental :^r ^L Tf^^ Ch6k tui tui lien 



L> 1 ^ Chit „ tur 



papers 
2 Pr. of ear rings ^ ilH ng" qrE. Naw „ hai huan 



3 Pr. of bracelets " MH r3!l 1 Sa „ chiw huan 

4 Pr. of door 
handles 



IM S4^ M 1 ^"^^ " ^^^^ ^^^ 

1 Paper of tea yfc^ -J^ jj> Chgk paou tcy bi 

t!i ^ y|v 

3 Papers of sugar — ;" ] ^^ ^^ Sa „ p6 tung 



2 Papers of ] :^p Naw „ i6 

medicine ^ 



1 Brick ^ _|4^ -j^ Chck /faw; chung 



2 Stones ' — ^ 1 ~rT Naw ,, chi6 

3 Tiles " 1 ZTT Sa „ hia 



Si ,, tou 



5 Sticks ol wood r^ 1 M^ Gbou „ cha 



6 Biscuits _L 1 ^^£; l^^l^ 



pia 
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7 Boards 

8 Cakes 



-\:Mm 



9 Pieces of pork 

1 Button 

2 Grains of rice 

3 Mangoes 

4 Beans 
6 Pearls 

6 Onion s 

7 Chillies 

8 Peppers 

9 Pills 

1 Bundle of chop- 
sticks 

2 Bundles of sugar 
cane 

3 Handfuls of rice 
1 Piece of cloth 

1 Umbrella 

2 Chattas 

3 Bearing poles 

4 Bamboos 








( Iht karv pang 
Pol " kuey 



Kaou " tur ba 



Ch6k licp niw 



Naw 



Sa 



?? 



5) 



Si 
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bi 



snuai 



taou 



(jfiou 


» chu 


I-ak 


" chang taoi 


ChTt 


" hiem chie 


Pot 


" hou chie 


Kaou 


» i6 i 


Chck 


pry tfir 


Naw 


" chia 


Sa 


" bi 


Chfik 


pit pou 


Cliel, 


: Ici liou sua 


Naw 


" Jicy sua 


Sa. 


" poi la 


Sa 


■' tck 



o 



5 Poiiciln 



6 Kruv(3s 



7 Hatchets 



o 

O 



Nails 



I) Forks 



10 Lami) stands 

11 Glass lamps 



12 Staves 



13 Canes 



14 Fars 



1 Roll of cloth 



2 Rolls of mats 



1 Ink stand 



2 Pencil stands 



3 Writing trays 

4 Water cups 



5 Pencil cases 



6 ()ranf];es 



7 Tumeloes 



8 Plantains 





y 






(Ihon Id pit 



Lak „ taw 






Chit „ poll laou 



Pol 



„ tl ten;? 







X 

-Ma 







Ai 



P0 






A-A- 










Kaon „ tl chev 



Chap „ sia teng 
(hap it „ paw h tcng 
Chap ji „ kuai chiang 
Cha|) sa ,, kun 
Chap si ,, si 
Chek kliun pon 
Naw " chaon chie 



Click kai i 



n^K 



'M 







Naw 



Sa 



Si 



5? 



?? 



pit key 



pit poa 



" chui tl 






yN 



# 



Cnoii " pit tap 



Lak " k!i 



A 



/ 






• « 



Chit 



Poi 



7? 



yiw 



k(Mi:x cliii 



^ I J ft 



4(> 



1 Bod 




mm 



Carriai];os 



3 Looms 



I Wheels 





n\y 




nm+o 




5 



Sheets of j)riper HFT 




i&$ 





G Nets 



i iloOiil 



1 



/N 





'■) 






ilalls 



Houses 



I Tree 



2 Plant: 



3 Weeds 



4 Flowers 



I Compound 



Flower gardens 



3 Vegetable gardens " 



1 Book 



2 Blank books 



1 Sentence 



2 Remarks 









MM 










4fc 









Mm 
-Mm 



m 



/*r>f 




Cliek tie min chung 
Naw „ bey chia 



Sa 



Si 



„ kaou kui 
„ pang chia 



Gfiou „ chua 



Lak „ mang 
Chek koi pang 



Naw „ tia 



Sa „ chu 



Chek chans" chiw 



Naw „ h'uey 
Sa „ chaou 
Chgk lui huey 



Ch^k ui chu 



Naw „ huey hilg 
Sa „ chai hfig 
Chek pimg chur ch6 
Naw „ siou pou 



Ch^k ku chur 



Naw „ wey 
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DAYS OF THE MONTH. 



l9t 



2nd 



Snd 



4th 



5th 



6th 



7th 



8th 



9th 



10th 



11th 



15th 



17th 



19th 



20th 



21st 



22nd 



25th 



30th 




10 + 





Chiw it 



Chiw ji 



Chiw 



sa 



+ 



Chiw si 



Chiw gfiou 



Chiw lak 



Chiw chit 



Chiw pol 



Chiw kaou 



Chiw chap 
Chap it 
Chap gSou 
Chap chit 

Chap kaou 
Ji chap 



Ji it 



Ji ji 



Ji gRou 



Sa clmp 



THE SEASONS. 



Season 



Spring 



Summer 



Autumn 



Winter 



Year 






m 
^ 
# 




m 




WATCHES. 
11 to 1 A.M. :j^ 

1 to 3 . . . -jrx 

3 to 5 . . . 



6 to 7 . . . 



7 to 9 . . . 



9 to n . . 



11 to 1 P.M 



1 to 3 . . . 



3 to 6 . . . 



5 to 7 . . . 



7 to 9 . . . 



9 to 11 . . 






K'hui 



Chun 



Hey 



Chiw 



Tang 



Ni 



Chfir 



Tiw 



In 



Baou 



Sin 



Chi 



Gfiou 



Bi 



Sin 



Yiw 



Sut 



Hai 
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1st month Feb. 



2nd month Mch. 



3nd month Apl. 
4th month May 



6th month June 



6th month J uly 
7th month Aug. 
8th month Sept. 



9th month Oct. 



10th month Nov. 



11th month Dec. 



12th month Jan. 



Sunday 

Monday 

Tuesday 

Wednesday 

Thursday 

Friday 

Saturday 



n 
n 

m n 
n 



n 
n 



DAYS OF THE WEEK. 

11 








m 





Chia gu6 
Ji gu6 



Sa guc3 



Si gu6 
GRou gn6 



Lak gu6 



Chit gu6 
Pol gu6 

Kaou gu6 
Chap gu6 
Chap it gu6 
Chap ji gu6 




Loi pai 



Pai it 



Pai ji 



V,\\ sii 



Pni si 



Pai grlou 



Pai lak 



, ! 



\ 



